
Диспозитив 

1. Като не е приело в определения срок законовите, подзако­ 
новите и административните разпоредби, необходими за 
съобразяване с Директива 2006/17/ЕО на Комисията от 
8 февруари 2006 година за прилагане на Директива 
2004/23/ЕО на Европейския парламент и на Съвета за 
определени технически изисквания по отношение на даря­ 
ването, доставянето и контрола на човешки тъкани и 
клетки, Кралство Белгия не е изпълнило задълженията си 
по тази директива. 

2. Осъжда Кралство Белгия да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 69, 21.3.2009 г. 

Решение на Съда (седми състав) от 22 септември 2009 г. 
— Комисия на Европейските общности/Кралство Белгия 

(Дело C-9/09) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава членка — 
Обществено здраве — Директива 2004/23/ЕО — Уста­ 
новяването на стандарти за качество и безопасност при 
даряването, доставянето, контрола, преработването, 
съхраняването, съхранението и разпределянето на 
човешки тъкани и клетки — Липса на транспониране 

в определения срок) 

(2009/C 282/30) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: 
C. Cattabriga и J. Sénéchal) 

Ответник: Кралство Белгия (представител: D. Haven) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава членка — Неприемане 
или несъобщаване в определения срок на необходимите 
разпоредби за съобразяване с Директива 2004/23/ЕО на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета от 31 март 2004 година относно 
установяването на стандарти за качество и безопасност при даря­ 
ването, доставянето, контрола, преработването, съхраняването, 
съхранението и разпределянето на човешки тъкани и клетки 
(ОВ L 102, стр. 48; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 15, том 11, стр. 129) 

Диспозитив 

1. Като не е приело в определения срок всички законови, подза­ 
конови и административни разпоредби, необходими за съоб­ 
разяване с Директива 2004/23/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 31 март 2004 година 
относно установяването на стандарти за качество и 
безопасност при даряването, доставянето, контрола, прера­ 

ботването, съхраняването, съхранението и разпределянето 
на човешки тъкани и клетки, Кралство Белгия не е 
изпълнило задълженията си по тази директива. 

2. Осъжда Кралство Белгия да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 69, 21.3.2009 г. 

Решение на Съда (седми състав) от 1 октомври 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Чешка република 

(Дело C-100/09) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава членка — 
Директива 2007/14/ЕО — Подробни правила за прила­ 
гането на определени разпоредби от Директива 
2004/109/ЕО — Липса на транспониране в определения 

срок) 

(2009/C 282/31) 

Език на производството: чешки 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: 
L. Jelínek и P. Dejmek) 

Ответник: Чешка република (представител: M. Smolek) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава членка — Неприемане 
в предвидения срок на всички разпоредби, необходими за съоб­ 
разяване с Директива 2007/14/ЕО на Комисията от 8 март 2007 
година за определяне на подробни правила за прилагането на 
определени разпоредби от Директива 2004/109/ЕО относно 
хармонизиране на изискванията за прозрачност по отношение 
на информацията за емитенти, чиито ценни книжа са 
допуснати за търгуване на регулиран пазар (ОВ L 69, стр. 27) 

Диспозитив 

1. Като не е приела в определения срок законовите, подзако­ 
новите и административните разпоредби, необходими за 
съобразяване с Директива 2007/14/ЕО на Комисията от 
8 март 2007 година за определяне на подробни правила 
за прилагането на определени разпоредби от Директива 
2004/109/ЕО относно хармонизиране на изискванията за 
прозрачност по отношение на информацията за емитенти, 
чиито ценни книжа са допуснати за търгуване на регулиран 
пазар, Чешката република не е изпълнила задълженията си 
по член 24 от тази директива. 

2. Осъжда Чешката република да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 113, 16.5.2009 г.
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